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Čl. I - (2)

Informácie o obchodnom mene, sídle, právnej forme a možno uviesť aj iné vhodné údaje o účtovnej 
jednotke, v ktorej je účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom.

'SEVERITY s.r.o. , Smutná 622/19, 040 18 Košice-Krásna
 
Spoločnosť SEVERITY s.r.o. (ďalej len Spoločnosť) bola založená a do Obchodného registra zapísaná 06.07.2004.
Obchodný register Okresného súdu Košice I., oddiel Sro, vložka číslo 15160/V.
 
Hlavnou činnosťou spoločnosti je vedenie účtovníctva.
Priemerný počet zamestnancov spoločnosti v roku 2020 bol 0.'

Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom účtovnej
jednotky. 

Účtovná závierka Spoločnosti k 31. decembru 2019 za predchádzajúce účtovné obdobie, bola schválená Valným
zhromaždením spoločnosti 30. októbra 2020.

Čl. I - (3)

Čl. I - (4)

Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky.

Účtovná závierka Spoločnosti k 31.decembru 2020 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona
NR SR č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve za účtovné obdobie od 1. januára 2020 do 31. decembra 2020 za predpokladu
nepretržitého trvania Spoločnosti.

Čl. II

Informácie o prijatých postupoch 

       Informácia, či je účtovná závierka zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite
pokračovať vo svojej činnosti. Ak tento predpoklad nie je splnený, uvádza sa informácia o nesplnení predpokladu
nepretržitého pokračovania vo svojej činnosti a k tomu zodpovedajúci spôsob účtovania podľa § 7 ods. 4 zákona.

(1)

'Účtovná závierka bola zostavená za predpokaldu nepretržitého trvania Spoločnosti.
 
Pod vplyvom mimoriadnej situácie v SR vyvolanej vírusom COVID19 sme
prehodnotili všetky informácie, ktoré sme mali k dispozícii ku
dnešnému dňu a sme presvedčení, že z dlhodobej perspektívy je
Spoločnosť schopná nepretržite pokračovať v činnosti.
'

               Informácia o aplikácií účtovných zásad a účtovných metód, ktoré sú dôležité na posúdenie majetku, 
záväzkov, finančnej situácie a výsledku hospodárenia. Informácia o zmenách účtovných zásad a zmenách 
účtovných metód, a to s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu majetku, záväzkov, 
vlastného imania a výsledku hospodárenia účtovnej jednotky. Ak v dôsledku zmeny účtovných zásad 
a účtovných metód nie sú hodnoty za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie v jednotlivých 
súčastiach účtovnej závierky porovnateľné, uvádza sa vysvetlenie o neporovnateľných hodnotách. 

Čl.II - (2)

'Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli účtovnou jednotkou konzistentne aplikované.
V účtovnom období 2019 Spoločnosť nevykonala žiadne opravy významných chýb minulých účtovných období.'
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               Spôsob a určenie ocenenia majetku a záväzkov vrátane určenia rozhodujúcich účtovných odhadov 
       a predpokladov, pričom sa zohľadňuje zásada významnosti. Uvádza sa najmä 
a) obstarávacia cena, vlastné náklady, menovitá hodnota, reálna hodnota, hodnota zistená metódou 
vlastného imania, aktivovanie úrokov tvoriacich súčasť ocenenia majetku a záväzkov, 
b) určenie odhadu zníženia hodnoty majetku a tvorba opravnej položky k majetku, 
c) určenie ocenenia záväzkov, stanovenie odhadu ocenenia rezerv, 
d) určenie ocenenia finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom pri oceňovaní reálnou
hodnotou, a to: 
     1. určenie ocenenia reálnou hodnotou, pričom sa uvádza aplikácia reálnej hodnoty podľa zákona; pri kvalifikovanom
         odhade sa uvádza stanovenie významných predpokladov slúžiacich ako základ modelov a postupov ocenenia, 
     2. pre každú kategóriu finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom sa uvádza reálna hodnota
         a údaj o tom, v akej sume sa zmeny reálnej hodnoty zahrnuli do výkazu ziskov a strát a v akej sume sa zahrnuli do
         vlastného imania ako oceňovacie rozdiely, 
     3. pre každý druh derivátových finančných nástrojov informácie o rozsahu a podstate týchto nástrojov vrátane hlavných
         podmienok a okolností, ktoré môžu ovplyvniť sumu, časový priebeh a mieru istoty budúcich peňažných tokov, 
e) určenie ocenenia finančných nástrojov pri oceňovaní obstarávacou cenou alebo vlastnými nákladmi, a to: 
     1. pre každý druh derivátových finančných nástrojov sa uvádza reálna hodnota týchto finančných nástrojov, ak sa
         môže spoľahlivo určiť ako trhová cena a informácia o rozsahu a charaktere týchto nástrojov, 
     2. pri dlhodobom finančnom majetku, ktorý sa vykazuje vo vyššej hodnote ako je jeho reálna hodnota, sa uvádza 
          2a. účtovná hodnota a reálna hodnota za jednotlivé položky majetku alebo skupiny týchto jednotlivých položiek
               majetku, 
          2b. dôvod pre nezníženie účtovnej hodnoty vrátane povahy dôkazov pre predpoklad, že sa účtovná hodnota
                opätovne dosiahne, 
f) tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové
metódy pre účtovné odpisy, 
g) informácia o poskytnutých dotáciách a pri dotáciách na obstaranie majetku sa uvedú zložky majetku a ich ocenenie.

Čl.II - (4)

'''''Účtovné metódy a zásady boli aplikované v rámci platného zákona o účtovníctve.
Zásoby materiálu nakupované sa oceňujú obstarávacou cenou, ktorá zahrňuje cenu obstarania a náklady súvisiace s
obstaraním.
Úroky z cudzích zdrojov nie sú súčasťou obstarávacej ceny.
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou.
Pohľadávky sa pri ich vzniku oceňujú ich menovitou hodnotou, postúpené pohľadávky sa oceňujú obstarávacou cenou,
vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto ocenenie sa znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky.
Dlhodobý hmotný majetok.
Dlhodobý majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahrňuje cenu obstarania a náklady súvisiace s
obstaraním.
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a
časovej súvislosti s účtovným obdobím.
Odpisy dlhodobého majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a predpokladaného
priebehu jeho opotrebovania. Odpisovať sa začína v mesiaci uvedenia dlhodobého majetku do používania. Hmotný
majetok, ktorého obstarávacia cena je 1.700 EUR a nižšia sa jednorazovo zaúčtuje priamo do nákladov na príslušný
nákladový analytický účet drobného dlhodobého majetku. Pozemky sa neodpisujú.
Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou, tvoria sa na krytie známych rizík alebo strát z
podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku.
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa
pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej
závierke v tomto zistenom ocenení.
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej
a časovej súvislosti s účtovným obdobím.
Spoločnosť je štvrťročným platcom dane z pridanej hodnoty.
 
'
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Tabuľka 4: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku

Dlhodobý
hmotný
majetok

Bežné účtovné obdobie

Pozemky Stavby

Samostatné
hnuteľné

veci a
súbory

hnuteľných
vecí

Základné
stádo a
ťažné

zvieratá

0 0 0 00 0 20083 0

Ostatný
DHM

Obsta-
rávaný
DHM

Poskytnuté
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 20083 0

0 0 0 00 0 10461 0

Oprávky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 5021 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 15482 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávné položky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Zostatková hodnota

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 20083 0 0 0 0 0 200830

0 20083 0 0 0 0 0 200830

0

0

0

0

0

10461

15482

0

0

5021

20083

20083

0

0

0

i

Pesto-
vateľské

celky
trvalých
porastov
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Tabuľka 5: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku

Dlhodobý
hmotný
majetok

Bezprostredne predchadzajúce účtovné obdobie

Pozemky Stavby

Samostatné
hnuteľné

veci a
súbory

hnuteľných
vecí

Základné
stádo a
ťažné

zvieratá

0 0 0 00 0 20083 0

Ostatný
DHM

Obsta-
rávaný
DHM

Poskytnuté
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 20083 0

0 0 0 00 0 5440 0

Oprávky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 5021 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 10461 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávné položky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Zostatková hodnota

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 20083 0 0 0 0 0 200830

0 20083 0 0 0 0 0 200830

0

0

0

0

0

5440

10461

0

0

5021

20083

20083

0

0

0

i

Pesto-
vateľské

celky
trvalých
porastov
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Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti

0 0 0

a b c d

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Pohľadávky spolu

Tabuľka 19: Informácie k Čl. III odst.1 písm. q) o vekovej štruktúre pohľadávok

Dlhodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Iné pohľadávky

Dlhodobé pohľadávky spolu

0

0

0

0

0

0

0

0

0

4352 0 4352

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Krátkodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Sociálne poistenie

Krátkodobé pohľadávky spolu

0

0

4352

0

0

0

0

0

4352

Daňové pohľadávky a dotácie 0 0 0

Iné pohľadávky 0 0 0

              hodnote pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, Čl.III - q)

Názov položky

5167 4747Pokladnica, ceniny

Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 452 1597

Tabuľka 21: Informácie k Čl. III odst.1 písm t) o krátkodobom finančnom majetku

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Vkladové účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky
termínované

0 0

Peniaze na ceste 0 0

Spolu 5619 6344

             zložkách krátkodobého finančného majetku,Čl.III - t)

Názov položky
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné
obdobie

Účtovná strata -995

Vysporiadanie účtovnej straty Bežné účtovné obdobie

Zo zákonného rezervného fondu 0

Zo štatutárnych a ostatných fondov 0

0

0

Z nerozdeleného zisku minulých období

-995Prevod do neuhradenej straty minulých rokov

0

Úhrada straty spoločníkmi

-995

Iné

Spolu
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Názov položky

0 0

Záväzky po lehote splatnosti

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka
vrátane

0 0

Tabuľka 26: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. c) a d) o záväzkoch

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Krátkodobé záväzky spolu

0 0

121 330

121 330

Dlhodobé záväzky spolu

0 0

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov

                     výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 
                     štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení v nadväznosti na položky súvahy; uvádza sa
    hodnota záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti viac ako päť rokov, 

Čl.III - (2) - c)
Čl.III - (2) - d)

Názov položky

102 102Začiatočný stav socialného fondu

0 0

Tabuľka 28: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. g) o záväzkoch zo sociálneho fondu

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

0 0

Tvorba socialného fondu na ťarchu nákladov

Tvorba socialného fondu zo zisku

Ostatná forma sociálného fondu

Tvorba sociálného fondu spolu

Čerpanie sociálného fondu

Konečný zostatok sociálného fondu 102 102

                      záväzkoch zo sociálneho fondu, s uvedením stavu na začiatku bežného účtovného obdobia, tvorbe a
     čerpaní sociálneho fondu počas bežného účtovného obdobia a stavu na konci účtovného obdobia, 
Čl.III - (2) - g)

Názov vydaného dlhopisu SplatnosťMenovitá hodnota Počet Úrok

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0

Emisný kurz

00 0 0 0

Tabuľka 29: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. h) o vydaných dlhopisoch

                     vydaných dlhopisoch, najmä ich menovitá hodnota, emisný kurz, úrok a splatnosť, Čl.III - (2) - h)

Orgány účtovnej jednotky

0 0Štatutárny orgán

0 0

Tabuľka 52: Informácie k Čl. VII odst.2 písm. e)  ocelkovej sume použitých finančných prostriedkov alebo iného
plnenia na súkromné účely členmi štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky,
ktoré sa vyúčtovávajú

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

Druh príjmu:

Iný orgán

                        celkovej sume použitých finančných prostriedkov alebo iného plnenia na súkromné účely členmi
štatutárneho orgánu,
    dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky, ktoré sa vyúčtovávajú. 

Čl. VII - (2) - e)


